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C. GLOSSEN ZUM LIBER COMITIS.

ccccxcv
0 = Chi. 18140. b = Chi. 19440. c = Codex Vindob. 2723.
Vindob. 2732. e = C7m. 14689. f = Codex Wirziburg. Mp.

<7 = CWea; Vindob. 804.

« =
th.

= Corfea;
4«. 60.

PRÄEFATIO «
1 Ecclesiasticis christanen 1 clericis ft 295.
2 296
3 In corpore samahafti 6 296
4 Adsumpsi hintstuont 2 fi 296
5 Caput vuristuom 6 296
6 A'i erudiendum zigizuhtunne 3 6 296
7 Externa lanc semi b 297
8 C °Uocarem gisazti 6 297
9 Editione antl'ristungo b 297

10 [ad] Titulum giscripe 1 tuldi 6 297
H Censui gisazta 6 298
!2 Aedificationis gipezi roti b 298

LIBER COMITIS
13 Uocatus giladoteri «262" b 167 giladot 5
U c H9 a d 135" — Böm. 1, 1
15 Segregatus gisceidaner b 167 c 119" <J 135"
16 gisceidinir e 45 a — Ätfm. 1, 1
17 Pactus est uuard 6 167 vuaril c 119 a
18 d 135" uuart e 45 a — Mm. 1, 3
19 cccxcix]
20 p i'edestinatus vorapimeinter «262" uora-
21 pimeinter b 167 — Mm. 1, 4
22 Traducere meldan «262" 6 167 c 119"
23 d 135" melden e 45 a / 6" </ 175" —
24 MattÄ. 1, 19

Natum est irrunnanist« 262" 6 167 c 119 a 25
inrunnan ist d 135" irrunnin ist e45 a 26
— Matth. 1, 20 [ccclxvii!] 27

Orta est ufgiench « 262" b 167 — 28
Esai. 9, 2 29

Edictum gipot « 262" b 167 — Zwe. 2, 1 30
Describeretur giprieuit 0 262" 6 167 — 31

Luc. 2, 1 32
Inuoluit pivuant « 262" piuuant 6 167 33.

e 45 a piuuand d 135" piuand c 119' 34
— Luc. 2, 7 [txcxxxxv] 35

Reclinauit gilegita « 262" b 167 — 36
Luc. 2, 7 37

Diuersorio gastuuissodc 6 167 gastuvis- 3g
sode «262" gastvuissode c 119" rfl35 b 39
gastuuissida e 45 a — Luc. 2, 7 40

Euangelizo chundo « 262" 6 167 e 45" 41
— I«c. 2, 10 42

Sobrie chusco «262" 6 167 — Tit. 2,12 43
Pie uvola «262" uuola b 167 — Tit. 2,12 44
Sectatorem « uolgari «262" uvolgari 6 167 45

— Tit. 2, 14 46
Loquere sage «262" 6 167 — Tit. 2, 15 47
Exortare anizi « 262" 6 167 — Tit. 2,15 48
Uerbum sablia a 262" b 167 — Luc 49

2, 15 50

1 die gll der praefalio übergeschrieben b
3 zigizuhtunne] das weite u aus '? b radiert b

giladoi übergeschrieben cd ° Sectore b

steht über dem folgenden ut tanta 4
* giladoter übergeschrieben b

51*
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1 Confercns fertraganliv«262" fertragantiu
2 b 167 firtraganliu c 119 a flrtragantiv
3 d 135" trahtintiu e 45 a — lue. 2, 19
4 Multifariam » manacualto - a 262 b b 167
5 manacfaltliho9 c 119 a rf 135 1' manic-
C falllicbo e 45 a manecbvalticb/O" ma-
7 nechualtich g 175" — /Mr. 1, 1
8 [ccccLxnr]
9 Modis uvisun a 262" vuisun c 119" dl35"

10 uuisun 6 167 — Hebr. 1, 1
11 Olim iuer a262" ft 167 c 119 a iuörrfl35 b
12 — /Mr. 1, 1
13 Melior furiro a 262" 6 167 c 119 a d 135"
14 — /Mr. 1, 4
15 Ditterentius untsceidlihhora a 262" Dif-
1C f'erentius nomen 4 untsceidlibbor. na-
17 mun b 167 seeidbaftor namun c 119 a
18 d 135" — /Mr. 1, 4
19 Aliquando ionoltres a 262" 6 167 c 119 a
20 d 135" ionaltres e 45 a — /Mr. 1, 5
21 Introducit furileitit a 262" uurileitit e 45 a
22 uurileitit. i saget uuri i 167 vurileitil.
23 1 sag&vuri c 119 a d 135" — /Mr. 1, 6
24 Amictum pivengida «262" piuengida b 167
25 — /Mr. 1, 12
26 Wem ipse selpselpo a 262" J167 c 119*
27 d 135" selph selbo e 45 a — /Mr.
28 1, 12
29 Sanguinibus pluotun «262" b 167 c 119 a
30 d 135" e45 a — Joh. 1, 13
31 Uoluntale gilusti a 262" ft 168 c 119*
32 d 135" e45 a — Joh. 1, 13
33 Carnis uvipes a 262" uuipes b 168 —
34 Joh. 1, 13
35 Prodigia uvnler a 262" uunter i 168 —
36 Act. 6, 8
37 Disputantes stritenta « 262" b 168 c 119 a

d 135" stritinti e 45 a — 4c«. 6, 9
[cocxch]

Dissecabanlur B giseragot uurtun b 168
giseragotvurt d 135" giserogotvurtun
c 119* giserigot vurtun «262" giserig-
uurtin e 45 a — 4c?. 7, 54 [cccxcir]

Stridebant grisgrimmotun « 262" b 168
griscrlmotun d 135" gruscrlmotun c 119*
griscrimoton ° e 45 a — Act. 7, 54

Continuerunt 7 firhepilun « 262" 6 168
— 4c<. 7, 56 [oeexcu]

Impelura analouf a 262" b 168 — 4cf.
7, 56 [cccxcu]

Testes iircbiindun. 1 niartarunta d 135"
urebundun marcarunta s b 168 ur¬
ebundun c 119 a martarunta « 262" —
Act. 7, 57

Positis nidargilegiten « 262" 6 168 —
4rf. 7, 59

Ne° statuas nivuizzes «262" niuuizzes
b 168 niuuizzest e 45 a vuizes c 1 l9 a
d 135" — 4cf. 7, 59

Continens pibapari i<> a 262" 6 168 c 119 a
d 136" e45 a — Eccli. 15, 1

Flectetur givueihbil > i a 263 a c 119* d 136"
giuueibbitM68 giuueicbituuirdirt<?45 a
— Eccli. 15, 3

Sequere pilido a 263 a 6 168 — /öä.
21, 19

Recubuit gilineta « 263" b 168 e 45"
gilin&a c 119" d 136 a — Joh. 21, 20

Empti sunt giebouffit «263 a b 168 c 119"
gicboufit d 136 a gieboufisint e 45 a —
i^oc. 14, 3

Sine 12 macula anasunta « 263" b 168
suutacll9"dl36 a e45 a — Apoc. 14,5

A 1;) biraalu fonna zui iarüri 6 168 zui-

38
39
40
41
Ü
43
m
45
46
41
48
49
50
51
52
53
54
55
56
5?
58
0
60
6>
02
63
64
65
66
6'
6S
69
10

H
11
n
n

1 Mullifaria fg 2 manacualto] It auf vasur a, c aus ansatz von u gemacht b
3 manacfaltliho] rf/e beiden ersten a angehängt c A diese gl. in cd nach, der folgenden

5 Dissecabantur] secabailt auf rasur e ° griscrimoton] das letzte o unsicher, scheint
aus u corr. e 7 diese und die nächste gl. stehen in a vor 804, 40, in b sind sie übel'
804, 35. 37 geschrieben 8 marcarunta übergesehrieben b ° Ne fehlt cd 10 pibapari]
das erste a angehängt c " givueihhit] das letzte i angehängt c 12 Sine fehlt ede
13 A fehlt cd
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iarigemo c 119" d 136 a e 45 a — Matth.
2, 16

Exquisierat 1 t'orscota b 168 c 119" d 136"
forisceta e 45 a — Matth. 2, 16

In 2 rama hohi a 263" b 168 d 136 a e 45"
höhi c 119 b — Matth. 2, 18

Ploratus chlagot a 263 a cMagot 6 168
— Matth. 2, 18

Ululatus uveinot a 263 a vueinot b 168
— üfa«Ä. 2, 18

Pro herode inherodesstal a 263 a inbero-
desesstalle 6 169 — Matth. 2, 22

Aüquando iuneizuuenni 6 169 — Gal.
1, 13

ln iudaismo ;i iniudantuome «263 a b 169
c 119 b (H36 a — Gal. 1, 13

Proflciebam deh a 263 a & 169 tl 136 a
M5 a deh c 119" — 6?«/. 1, 14

Emulator pilidari a 263 a c 119" e 45 a
ellinari. I pilidari b 169 pilidari. I
eltinari d 136 a — GW. 1, 14

carni fleisce a 263 a 6 169 c 119 b d 136 a
fleiske e 45 a — Gal. 1, 16

Sanguini pluote 6 169 c 119" d 136"
e 45 a — Gal. 1, 16

Antecessores lordrun a 263 a b 169 c 119"
d 136 a forderun e 45 a — Gal, 1, 17

Zorans dickentiu a 263 a & 169 dicken-
tiv d 136° diccentiu c 119* diccintiu '
e 45 a — J|fo«Ä. 20, 20

Di c gipiut a 263 a c 119" rf 136 a e 45 a
gipiut 6 169 — .WattÄ. 20, 21

•'Hlignaü sunt zurntun a 263 a & 169—
MattA. 20, 24

Differentes uritsceitunga a 263 a b 169
<* 136" untsceitunta c 119" untirsce-
tinti e 45" — Rom. 12, 6

Si "e oda a 263 a & 169 — Mm. 12, 6

Qui 5 preest dermeistrot a 263 a b 169 39
meistrot (/ 136 a e 45 a meistront c 119" 40
— Rom. 12, 8 4 t

Benedicitc 15 guotes petot & 169 guotes- 42
p&ot c 119" d 136 a guotsprechit e 45 a 43
— Rom. 12, 14 44

Id ipsum ein a 263 a 6 169 c 119" ein 45
cZ136 a — Rom. 12, 16 46

Sentientes flrstenla a 263 a b 169 — 47
fltfm. 12, 16 48

Processerat deh a 263 a 6 169 c 119 b 49
d 136 a e 45 a — Luc. 2, 36 50

Confitebatur lopota a 263 a 6 169 c 119" 51
rf 136 a lopsagata e 45 a — Imc. 2, 38 52

Caput prineipatus 7 hertuom f'uristuomes 53
b 169 hertvom furistuomes d 136 a 54
hertuom uurstuomes e 45" hertuomes 55
c 119" hertuom a 263 a — Co/. 2, 10 56

Expoliatione 8 inpiroupoti a 263" 6 169 57
c 119" rf 136 a e 45 a — Col. 2, 11 58

Consepulti 9 epano pisoufta. 1 pigrapana 59
6169 epana pisovl'ta. 1 pigrapana d 136 a 60
ebina piseufti pi grabana L0 e 45 a epa- et
nopisoufta. 1 epano H gigrapana c 119 b 62
— Col. 2, 12 63

Preputio 12 vurivuahst e 119" d 136" fu- 64
rigivuahsti a 263" furigiuuahsti 13 b 169 65
uurigauuahst e45 a — Col. 2,13 [ccccxl] 66

Consummati sunt irgiengun «263 a c 119 b 67
irgie^gun " b 169 dl36 a irgiegen e 45 a 68
— Luc. 2, 21 69

Tulerunt prahlun a 263 a b 169. 170 70
c 119 b d 136 a prachton e 45 a — I?te. 71
2, 22 72

Masculinum gömanchunni b 170 d 136 a 73
gommanchunni e45 a gomanchint c 119 b 74
— Luc. 2, 23 [ccclxxxv] 75

Par gimahhidi a 263 a 6 170 d 136" gi- 76

1 Exqserat b * In fehlt ede 3 diese gl. in ab vor 805, 11. In fehlt cd
4 diccintiu] davor in einiger entfernung von einer hand des 16,//«. ein p, desgl. am randee

5 Qui fehlt ede » Benedicat c 7 prineipatus f«Aft « 8 Exspolationeme » m
e<fe «ac/t rfer folgenden gl. 10 pi grabana] p atw b jv/tfjcW e " das zweite epano
«7/

e>,geschrivben c 12 f'putio 1 ni Preputii d Preputiimi
4 rfv'e correctur von anderer hand d

furigiuuahsti]h aus corr. b
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9
10
ii
12
13
11
15
16
17
18
19
20

21

22

23
24
2;>
26
"27
28
2'.!

30
31
32
:sh
34
35
36
37
38

mahidi 1 c 119"
Lwc. 2, 24

gimachidi e 45 a

Pullos iungidi « 263 a 6 170 c 119" d 136"
e 45 a — I«c. 2, 24

Timoratus gotauorahtaler a 263" b 170
c 119 b gotevorahtaler d 136 a goteuorh-
tilir e 45 a — Zwc. 2, 25 [vgl. ccclxxxi.
CCCLXXXV]

Ulnas arma a 263 a 6 170 c 119" d 136"
e 45 a — Luc. 2, 28

Salutare 2 haltari a 263 a ft 170 — Luc.
2, 30

Quanto insolancsamemo b 170 c 119"
d 136 a e 45 a — Gal. 4, 1

Sub tutoribus piscermaruu c 119" rf 136 a
piscermarunt b 170 piscirmarun a 263 a
piscirmarin e 45" — Gal. 4, 2

Actoribus magazohun «263 a b 170 e 119"
d 136 a magizogin e 45 a — Gal. 4, 2

Factum vuortanen a 263 a c 119" d 136 a
uuortanen 6 170 — Gal. 4, 4

Sicientem» durra a 263" & 170 c 119"
(/ 136" e 45 a — Esai. 44, 3

Confundam 4 ginezo a 263 a 6 170 c 119"
d 136" ginezzo e 45 a — Esai. 44, 3

Prior fordaroro a 263 a fr 170 i'ordroro
c 119" d 136" l'ordoror e 45 a — /oA.
1, 30

De louge uerro a 263 a uerno b 170 —
Esai. 60, 4

De latere 6 halpuu a 263" irhalpunlill
b 170 irhalpanlilio c 119" irhalpanliha
d 136" £s<m. 60, 4

Dromedarii marahscalhha d 136" mar-
schalcha e 45 a imarahscaha 6 c 119"
olpentara. marahscalhha 7 «263 a b 170
— ü?s<i«. 60, 6 [cclxxix]

Minima hintrosta a 263 a 6 170 c 119"

d 136" biustritiu e 45' — Matth.
2, 6

Diligenter givuariliho a 263 a giuuaraliho
6 170 — Matth. 2, 7

Exhibeatis irpiotet a 263 a 6 170 — Rom-
12, 1

Probetis pichorot a 263 a 6 170 c 119"
d 136" pichorit e 45 a — Rom. 12, 2

Eundem [actum] eina a 263" 6 170 —
Äöm. 12, 4

Faclus esset s altuvari a 263 a altvuari
c 119" d 136" altuuari 6 170 e 45 a
— Luc. 2, 42

Nou '' cognouerunt nivvissun a 263 a ni-
uuissun b 170 uvissun c 119" vuissun
d 136" uuissuii e 45 a — Luc. 2, 43

Comitatu gisinde a 263 a & 170 c 119"
d 136" e 45 a — Luc. 2, 44 [ccclxxxv]

Fidelis [sermo] gilrivuvaz a 263 a gitriu-
uuaz 6 171 — 1 Tim. 1, 15

Primus fordrosto « 263 a 6 171 d 136"
fordarosto c 119" fordristo e 45 a —
1 Tim. 1, 15

|ad] Informationem 1(l zilero a 263 a 6 171
c 119" d 136" zilera e 45 a — 1 2Vm.
1, 16

Ydrie uvazaruaz a 263" vuazaruaz c 119"
d 136" uuazaruaz 6171 uuazziruaz e45 a
— Joh. 2, 6 fcccLxxxviu. ccclxxxix]

Architriclino *' demofuristinstuolsazin n
263 a & 171 demo vuristin (uuristin d)
stuolsazin c 119" d 136" -- Joh,2,$
icccLXxxrxl

Ponit scenchit a 263" 6 171 c 119" d 136"
— Joh. 2, 10

Seruasti gisparatos a 263 a b 171 c 119"
d 136" — Joh. 2, 10

Prouidentes 12 uorapigoumantao263*6l71

39
40
41
42
43
44
45
46
4'
48
49
50
51
52
53

55
56
51
5»
59
60
6t
62
63
64
65
66
6'
68
69
70
71
72
73
74
75
76

1 gimahidi] a angehängt c - nach der folgenden gl., aber durch zeichen umge¬
stellt h 3 ob diese und die ?iäc/isle gl. in der tat zur angeführten Esaiasstelle gehören,

lasse ick dahin ges teilt 4 efTundaiii Vubg. 6 De latere c ° imarahscaha übergeschrie¬
ben c 7 beide Worte übergeschrieben a, mir olpentara (1 aus ansatz von p corr.) b
8 e5 ab a Non fehlt ede l0 luformationc e " Architrielinio d 12 nach der fol¬
genden gl. abcd
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1 forapigoumanta c 120" d 136 b — Rom.
2 12, 17
3 Defendentesirrehhanta«263"6171 cll9"
4 d 136" _ Mm. 12, 19
5 Congeres gihuffos a 2G3 a & 171 c 120 a
6 d 136" — Rom. 12, 20
7 Suscitauerunt muntr&un « 263 b muntre-
8 tun 6 171 munlr&" c 120" d 136 b —
9 JJfattÄ. 8, 25

10 Dixiti gipot «263" c 120" gipöt 6 171
11 d 136" — Äfo«A. 8, 26
12 Aboriamur unssuintilot c 120" unsuin-
13 tilot «263" 6 171 dl36" - 2 Cor.
H 4, 8 [ccccxvh]
l5Non2 destituimur niuallem 6 171 vallam
16 c 120" uallam d 136" uallin e 45 a —
" 2 Cor. 4, 8
18 Deicimurä giniderit 1 «263" ginidiritc 120"
19 dl36 b giniderituuerd 6 171 ginidirit
20 uuerden e 45" — 2 Cor. 4, 9^
21 Patrem familias huseigun « 263" b 171
22 _ Matth. 10, 25 [ccclxviii]
23 Domesticos gisuase «263" 6171 e 120«
24 d 136" gisuasen 5 e 45" — Matth.
25 10, 25
26 Asse uvider (vuider cd uuider 6) ememo

27 phenninge (phennige d) « 263" & 171
28 e 120" d 136" — Afaff*- 10, 29
29 Ueneunt iirchoufüt uuertt 6 171 flrchou-
30 fitvuerd d 136" flchouffltvuerd c 120»
31 flrcouftt uuerdent e 45" Ürcho^ffit« 263
32 — Matth. 10, 29
33 Melioris« pezirinvuerdes (uverdes « uuer-
34 des 6) «263" 6 171 c 120" d 136" -
35 Matth. 10, 31

Intente" givuilligo «263" c 120" d 136" 3«
giuuilligo 6 171 e 45" — 2 P«r«L 37
6, 40 38

Superadulta uparuvahsaniu «263" upar- 39
uuahsaniu 6 171 upvuahsaniu c 120" 40
upuvahsiniv 8 d 136" uparuuahsiniu 41
e 45 a _ i Cor. 7, 36 42

Iudicauitfl phneinta « 263" 6 171 c 120" 43
d 136" e 45" — 1 Cor. 7, 37 44

Matrimonio hileihhe "> «263" 6171c 120" 45
d 136" hileichi e 45" — 1 Cor. 7, 38 46

Dormierit gentot « 263" 6 171 d 136" 47
e 45" entot c 120" — 1 Cor. 7, 39 48

Nubat gihivue a 263" d 136" gihiuue 49
6 171 e 45" gihive c 120" — 1 Cor. 50
7, 39 51

Homini negotiatori choul'manne 11 «263" 52
6 !72 '_ Ma«ft. 13, 45 53

Eiecerint^ uruverfent«263" ürvuerfent" 54
c 120" d 136" ftruuerfent 6 172 — 55
Luc. 6, 22 5(i

Mutuo mthlehanliho 6 172 inthlehliho 57
e 45" inthlehanoti « 263" intlehanliho 58
d 136" intlehenliha c 120" — Iwc. 59
6, 34 G0

Foenerantur inthlehanont« « 263" 6 172 61
intlehanont d 136" intlehenont c 120" 62
indchinont 15 e 45" — Luc. 6, 34 63

Ex antiquis « fonnaaltenziten 6 172 — 64
P«r«6. 8, 23 [ccxxix] 65

Librabat vf vuach 6 172 — Parab. 8, 28 66
[ccxxix] ü7

Delectabar frovuita 6 172 — Parab. 8, 30 68
Tccxxix] 6J

Elucidant offanont « 263" 6 172 c 120" 70

,. . ,s j 3 npirimns a 4 giniderit] e aus i corr. a
. dielt «*. * Non /UH c* J 1.»— 8̂ , Bto Ji ung der gl. ist nickt

5 gisuasen] e aus corr. oder v e m ß ° 10 hileihhe ] das erste i angehängt
sicher « «ßfl ff*, übergeschrieben d mau. . M , aJe; . tow rfa
cd M A. ff«»** ff'- «««• «*» *<f „ ?SSSrtT « d« ***>*• »o,( «tf
» «<W der hl. PrteaW J^mr) besUmmii ^ ^ ie ^ ^ ^ ^.^
nutir d " »aoA der ff/- " * J rffl „. 6 w Mariae desponsatio (23 /«».)
Rfefofm gll. von zweiter hand <">ma FaUa nus und Sebastianus (20 Jan.)
gehören, so habe ich sie hieher zwuohm die gll.
und zu Mariae purißcatio (2 /Mr.) ff«»«*
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l
2
3
l
5
6
7
8
9

10
I !

12
13
II
15
[II

17

IS

19
20
21
22
23
24
25
26
27
2S

29
30
31
32
33
:;!
35
36
37

f/136 b offinant e 45" — Eccli. 24, 31
[CCLXIX]

Conflans l zirennentaz a 263" b 172
c 120" d 136" zirennintiz e 4.5" —
i/«/. 3, 2

Herba chrüt 2 6 172 chrut c 120" d 136"
— Mal. 3, 2 [cccliv]

Fullonum ladantaro 3 0 172 c 120° e 45"
landantaro d 136 b ladantero 3 «263" —
JIM 3, 2 [cccliv]

Commendat * giliupit a 203" * 172 c 120 a
d 136" giliu int e45* — 2 Cor. 10, 18

Eraulor ellinun a 263" 0 172 cl20" e 45"
ellinnun d 136" — 2 Cor. 11, 2

Emulatione ellinungo b 172 c 120" (l 136"
ellinunga e 45 a — 2 Cor. 11, 2

Pateremini dultet « 263" 0 172 e 45"
dult& c 120" d 136" — 2 Cor. 11, 4

Alabastrum salpuaz a 263" 6 172 —
Zwc. 7, 37 [cccxxxxn]

Uerbo 5 gipote a 263" & 172 — Ätfm.
13, 9

Instauratur iruollot uuird 6 172 iruollot-
vuird d 136" irvollatvuirdit c 120* ir-
uollit uuirdit e 45 a iruollot « 263" —
fiöm. 13, 9

Colligimus uzlesames 6 o172c 120"d 136"
uzlesan « 263" uzgilesin e 45* —
!/««/<. 13, 28

üinctum ' hapht « 263" 0 172 c 120 a
habt d 136" haften e 45 a — 2 ZV»». 1,8

Uocauit ladota «263" 0 172 — 2 7Ym.
1,9

Uocatione ladungo «263" & 172 — 2 Tim.
1,9

[secundum] Propositum pimeinido « 263"
6 172 — 2 Km. 1, 9

Depositum enti a 263" 0 172 c 120" 38
d 136" c45 a — 2 Tim. 1, 12 39

Sanorura rehtero « 263" 0 172 — 2 ZYm. 40
1, 13 41

In remigando indemoueride «263" 0 172 42
d 136". 137 a e 45 a indemoveride c 120" 43
— i/«rc. 6, 48 4*

Phantasma gitrugida « 263" 6172 c 120" 45
d 137 a e 45 a — il/arc. 6, 49 46

Adplicuerunt zuosteditun « 263" 0 172 47
c 120" e 45 a zuogisteditun d 137" — 48
Marc. 6, 53 [vgl. ccclxxvi] 49

Qui se male habebant den upilo uvas 50
(uuas b vuas cd) a 263" 6 172 c 120" 51
d 137" den ubila uuas e45 a — Marc. 52
6, 55 53

Conclusit s piviench « 263" c 120" pi- 54
uiencli 6 172 piuinch e 45" pivienc !' 55
d 137" 56

Aridam » lama a 263" 0 172 c 120" d 137" 57
e 45" — if««/i. 12, 10 öS

Melior furiro «263" c 120" dl37 a uuriro 59
b 172 — ÄaffA. 12, 12 00

Tuleritis fuorr& c 120" d 137" fuorrit 61
e 45" furrfi « 263" fu'ret 0 172 — 62
Imc. 9, 3 03

Stadio 11 spurt « 263" 6 172 c 120" d 137" 64
e 45" — 1 Cor. 9, 24 05

Brauium '- Ion 0 172 c 120" d 137" 06
Ion « 263" e 45 a — 1 Cor. 9, 24 07
[ccccxi] 68

Agone strite « 263" 6 172 c 120 a d 137" 09
e 45 a — 1 Cor. 9, 25 70

Primo mane uruo (vruo cd) in morgan 71
« 263" 6 173 c J20 a d 137" fruo in 72
morgin e 45" — Matth. 20, 1 73

1 Contlant e '2 darüber ■i . borich von anderer hand b 3 ladantero über Herba
fullonum (fu auf rasur) . i. boritli (r aus c corr.) a. ladantero] dan auf rasur e 4 Con-
mendat a 5 Uerbo] 0 scheint aus ü radiert a ° uzlesa:iiies] n radiert d ' Ui"ctü c

8 mit meinen Hilfsmitteln kann ich nicht entscheiden, ob%die gl. zu Rom. 11, 32 oder
Gal. 3, 23 gehört, da ich nur die evangelicn, nicht aber die episteln au dorn, vi und vu
jiosl theophaniam kenne IJ pivienc] das zweite i auf rasur von ?e d ,0 Aritiain abcd
Araciam e ,l Stadium abcd 12 Brauiu, darüber .g. (= grece) b



CCCCXCV Le. 1. 2. 8. M. 31. (896). Sb.

Conuentione gidingun i « 263" b 173
c 120 a rf 137" gidinge e45 a — MottÄ.
20, 2 [ccclxvih]

kx denario diurno uonna (vonna cd) de-
motagaphenningo b 173 cl20 a d 137 a
l| oni eineuio tagi phenningi e 45" —
ÄattA. 20, 2 [ccclxviii]

« J foro inhelgarte a 263 b b 173 heim¬
garte c 120 a o" 137 a e 45" — Matth.
20,3

c °mluxitleitta«263" b 173 c 120" rfl37 a
e 45« __ j|faWAi 20, 7

Procuratori 3 meiore a 263" 6173c 120"
^ <l 137° meiri e 45" — MattA. 20, 8
Pondus suari a 263" o 173 c 120 a <Z137 a

e 45 a — J/a«/,. 20, 12
ln 'uriam unreht « 263" b 173 c 120 a

<* 137 a e 45 a — MattA. 20, 13
C °uuenisti gidingotos «263" cl20 a d 137 a

gidinchgotos b 173 gidingotost e 45 a
— Matth. 20, 13

[secundum] Ignobilitatem tubheiti b 173
tuBheit d 137" tuberheit 4 cl20 a duer-
heit e 45 a — 2 Cor. 11, 21

ln quo indiv a 263" indiu o 173 —
2 Cor. 11, 21

Q l"s dihheniger a 263" dihlieiniger 6 173
2 Cor. 11,21

M 'öus sapiens un uuislilio b 173 un-
v uisliho c 120" unvvisliho d 137 a un-
«uisliciio e 45 a — 2 Cor. 11, 23

la 8's harascaf 6 173 o" 137 a haramscaf
c 120" harmscara e 45 a — 2 Cor.
11,23

809

120"; — 2 Cor.

Un
la minus quadragenas einesminuior-
zuchslego 6 173 einesminvior zuch
sl ego d 137" e i n i s m j n u j r zig slegi e45 a

eineminviorzoch 5 c
11, 24

Nocte ac die eine naht untaeinentach
6 173 eina naht unti einan tac e 45 a
einen (enend) lach untaeinanaht c!20"
(/ 137 a — 2 Cor. 11, 25

Instantia (i anasleintiv « 263" anasleintiu
b 173 anastentiv d 131' anastentiu 7
c 120" anastentunga e 45" — 2 Cor.
11, 28

Cottidiana sollicitudo 8 tagalihsorga 6 173
c 120" d 137" tagilih sorga e 45 a —
2 Cor. 11,28

Scandalizatur 9 girrituuirdit 6 173 e 45"
girritvuiid c 120" d 137" girrit «263"
— 2 Cor. 11, 29

Uror i° prinno a 263" b 1 73 c 120" d 137 a
prinna e 45" — 2 Cor. 11, 29

Prepositus" pbest «263" b 173 c 120"
d 137 a — 2 Cor. 11, 32

Sporta churpun « 263" c 120" e 45"
churpun. 1 sportaluu (sportulun d)
6 174 d 137 a — 2 Cor. 11, 33

Parco sinlazo a 263" 6 174 c 120" d 137"
e 45" — 2 Cor. 12, 6

Stimulus gart «263" c 120" e 45" garte
6 174 r/137 a — 2 6or. 12, 7

Angelus poto a 263" 6 174 c 120" d 137 a
e 45" — 2 Cor. 12, 7

Colaphizet halsslegilo l2 a 263" 6 174
c 120" d 137 a — 2 Cor. 12, 7

Similitudinem spei a 263" 6 174 c 120"
d 137 a e 45" — Imc. 8, 4

Retinent gihuccent c 120" d 137 a e 45"
gihuckent 6 174 — Luc. 8, 15

Afferent 13 perent « 263" 6 174 c 120
d 137° e45" — Luc. 8, 15

Si unguis doli in mit d 137 a do ib. mit"

Ab n

38

39

40

41
42
43
II
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
Ol
65
66
07
68
69
7(1

71
72
73
71
75

de,
rfa« x

gidingun übergeschrieben a - In fehlt ede„ ___ . 3 Procurator'e ab A nach dieser
"■ o unten am runde: Calentia ganeonis und darüber herz (/. heiz), luxöi'iosi (aus I'ru-

'nart. 322?) '- min] i angehängt c 6 Instantiam e 7 anastentiu]
Veite a angehängt c 8 Süllicit b <J diese und die folgenden gll. bis 810, 9

ia e nach 812, 15 ' 0 Uuror ab » ProposiLus erf"
afferunt F«/..-.

*n

mit] i angehängt c
halsslegilo] a angehängt c
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L
2
3
1
5
6
7
S
9

in
LI
12
13
II
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
t;>
20
27
2 b

2!)
30
31
32
33
34
35
36
3"

c 120 b doh ih a 263" o 174 — 1 Cor.
13, 1

Aes i 6r a 263 b b 174 c 120" d 137» —
1 Cor. 13, 1

Tinniens chlengilontaz a 263 b & 174
chlengilintiz e 45 b chlengohtaz c 120 b
d 137 a — 1 Cor. 13, 1

Etsi doli a 263" 6 174 c 120" d 137"
e 45" — 1 Cor. 13, 2

Transferam - ferfuorro a 263" ferfuorre
b 174 Brvuorre c 120" d 137 a flruorre
e 45" — 1 Cor. 13, 2 [ccccixj

[non] Emulatur uihazot a 263 b 6 174
hazotcl20 b </137 a e45 b — 1 Cor. 13,4

Perperam unreht a 264" 6 174 c 120"
d 137 a unreth e 45" — 1 Cor. 13, 4

Nou 3 inflatur irpuritniuuird 6 174 ir-
puritvuird d 137 a irpuritvuirdit (uuir-
dit e) c 120" e 45" — 1 Cor. 13, 4

[non] Irritatur irgremitnivuird 4 c 120"
d 137 a irgremit uuird b 174 irgremit
uuirdit e 45" irgremit a 264 a — 1 Cor.
13, 5

[nunquam] Excidet ninphallit 5 <i 264 a
b 174 c 120" rf 137" numphallit e 45"
— 1 Cor. 13, 8

Speculum spiegal a 264 a 6 174 c 120"
d 137" — 1 Cor. 13, 12

Enigmate ralusso a 264 a 6 174 — 1 Cor.
13, 12

Fletu rozze a264 a b 174 — Johel 2, 12
Planctu uueinode b 174 — JbAeJ 2, 12
Prestabilis antlaziger a264 a 6 174 c 120"

d 137" e 45 b — JbM 2, 13 [cccxxn]
Libamen gozopher a 264" b 174 c 120 b

d 137" gozophar e 45" — Johel 2, 14
Zelatus [est] anadota a 264 a 6 174 c 120"

d 137" antota e 45" piscirmta 6 6 174
— Johel 2, 18 [cccxxn]

Demoliuntur 7 unsupnt. 1 unvualhliheflt
(unuuatlihent 6) b 174 d 137" unsupnt
a 264 a vnsupnt c 120" unuualtlicheut
e 45" — Matth, 6, 19

Erugo rot a 264 a rot e 45" rost 6 174
c 120" d137" — Matth, 6,20 [ccclxviii]

Demolitur s frizit 6 174 c 120" d 137"
frizzit a 264 a e 45" — Matth. 6, 20

Fecerit lati a 264 a o 174 c 120" d 137"
— Esai. 58, 2

Repetitis eiscot a 264 a 6 174 c 120"
d 137" e 45" — Esai. 58, 3 [cclxxix]

[ad] Lites stritun b 174 strita a 264'-"
£sat. 58, 4 [cclxxix. cclxxxvi,

[ad] Contentiones pagun b 174 c 120
d 137" paga a 264 a e 45" — £s«!. 58,4
[cclxxix]

Impie'» aiantliho a 264 a 6 174 d 137"
viantliho c 120" uiantlicho e 45" —"
Esai. 58, 4 [cclxxix]

Contorquere 10 vuintan c 120" d 137
uvintan a 264 a uuintan 6 175 uuintiO
e 45" — Esai. 58, 5

Saccum' i harra a 264 a & 175 — Usoi. 58, J
Confracti gidiota a 264 a b 175 e 120"

d 137" e 45" — Esai. 58, 6 [cclxxix]
Colliget inphahitis a 264 a 6 175 c l^f

d 137" inphalit e 45 b — Jfoaj. 58, 8
[cclxxix]

Calumniantibus harmisonta 13 o 175 •"
Matth, 5, 44

Publicani offansuntiga a 264 a ft 175 —
Ma«A. 5, 46

Ethnici heidini a 264 a 6 175
d 137 b e 45" — Matth. 5, 47

3»

39

40

41

43

45

4«

4'

4«

49

5«

51

53

i) 5'

120*

' Aes] A mitausradiert bei gelegenheit einer rasur von 8 Zeilen, welche die kund,
zb. 807, 64 ff geschrieben, an den rand gesetzt halle b - Transferam ab 3 Non /<"
cde * ni] i angehängt c 5 ninphallit] das erste i angehängt c 8 piscirmta "
zweiter hand übergeschrieben b 7 Demoliunt d demolitur Fulg. 8 Demolitur *
9 Impie ab 10 Contorquere b " raaoA rftv folgenden gl. a, von zweiter hand "
geschrieben b '- inphahit] a angehängt c ,3 harmisonta] s auf rasur und die g"
gl. von zweiter hand der folgenden gl. übergeschrieben b



CGCCXCV Le. l. 2. 3. M. 81. (39(5. 397). Sb. 811

1 Offensionem irpalgida b 175 c 120''
2 d I37 b — 2 Cor. 6, 3
3 Tollent vuorrenl c 120" d 137 b uuorrent
4 e 45 b vurrent a 264 a uurrent b 175
5 — Matth. 4, 6
6 Multus manaheitiger 1 a 264° ?> 175
7 c 120" d 137" e 45" — -fcW- 55, 7
s [cclxxix]
9 Inebriat uptrenc chit 6 175 uptrenchit*

c 120" d 137" upartrenchit e 45" —10

11 Esai. 55, 10
12 Infundit ginezit a 264 a 6 175 c 120"
Vi d 137" ginezzit e 45" — Esai. 55, 10
14 Uacuums unpiderb a 264 a 6 175 d 137"
15 umpiderp c 120" underpi e 45" —
16 Esai. 55, 11
17 Mensas [numulariorum] muniz scrannun 4
18 c 120" d 137" muniz scrannum e 45"

Mensas. muniz. Numulariorum. scran¬
nun b 175 Mensas. scrannun. Numu¬
lariorum. munizaro a 264 a — Matth.
21, 12 [ccclxx]

23 Speluncam hol o 264 a 6 175 — Matth.
24 21, 13
25 Indignaü sunt zurntun a 264 a & 175 —
26 Matth. 21, 15 [cccLXVin]

2? Natiun [fuerit] irrinnit a 264* b 175
2 *> c 120" d 137" — Exod. 24, 14
29 Questionis strites a 264 a & 175 c 120"
30 rf 137^ _ Exod. 24, 14 [n. xxvm]

3 1 Species b piladi a 264' b 175 pilidi c 120"
32 d 137» _ Exod. 24, 17
33 Adultera ~> [generatio] huorilinaz a 264 a
34 6 175 d 137" huorlinaz c 120" hjorli-
35 naz e 45" — Matth. 12, 39

Corde tiuffl a 264* & 175 d 137" tiuphi 36
c 121 a e 45" — MottA. 12, 40 37

Condetnnabunt uirdänont 6 175 virdänont 38
d 137" firdamnont c 121 a — Matth. 39
12, 41 40

Plus quam [Iona] furiro 8 b 175 c 121* 41
d 137" furiroro e 45" — Matth. 42
12, 41 43

Uacantem [ilomum] muozzuntaz b 175 44
— Matth. 12, 44 45

Scopis pesamun a 264" pesamunt b 175 46
— Matth. 12, 44 47

Etiam si doli a 264 a b 175 — 2 JSsdr. 48
1, 9 49

Intendens 9 zuolosantaz a 264 a ft 175 50
e 121 a d 137" — 2 JSsdr. 1, 11 51

Post nos nah uns b 175 c 121 a d 137" 52
e 45" — Ufa«/*. 15, 23 [ccclxvhi] 53

Etiam ia a 264 a 6 175 d 137" iä c 121 a 54
— Matth. 15, 27 [ccclxviu] 55

Super i° opana a 264 a 6 176 c 121" 56
d 137" obina e 45" — Ezech. 18, 20 57

Uiuificabit 11 giliphaftot 6 176 c 121* 58
d 137" — Ezech. 18, 27 59

Probatica '- öpherlih. 13 1 uehelih b 176 60
opherlih 1 vehelih" c 121* d 137" 61
opharlih e 45" uehelih a 264* — 62
Joh. 5, 2 63

Sabbatum uirra a 264 a b 176 virra c 121* 64
d 137" uira e 45" —- Jo/i, 5, 10 65

Declinauit" gileid 6 176 c 121* d 137" 66
e 45" — ./o/i. 5, 13 67

Peculiaris tiurrer a 264* & 176 d 137" 68
liurer c 121* e 45" — Deut. 26, 18 69

Reconcüietur pisuonituuerde b 176 — 70
2 Macc. 1, 5 71

' manaheitiger] 0» «««ito a «vAO* c * uptrencm] . ^ 0 Lac u d
* m„„iz] i „ngejngt c • zaro mm *«»«*■ W «toyieAr. 6. ««. *««• ««*en hand
rühren auch die striche her, durch welche folgende Ordnung hergestellt wird: Mensas
scrannun, Numulariorum munizzaro, also wie in a ■ db gl übergeschrieben d Adul-
terina . . furiro] das weite r aus s com 6. das deutsche wort übergeschrieben cd
a attendens Fulg. » Sup «d Snp c. die gl. nach der /olgenden bcd " Uimficau *

« Practica] i aia a com 0 ' 3 opherlih] p auf rasur b » 1 vehehh M6 er -
geschrieben c » DelicaB mm JBHpw *««* *• Declinan co '''' *• Decl,nau ' ''
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1 Magnificaueris l gilopot vuirdis b 176—
2 Eccli. 36, 4 [cclxix]
3 Festina tempus 2 ilidu zit b 176 d 137 1"
4 ilidu zit c 121° iladu zit e 45 b —
5 ü'cc/«'. 36, 10
ü Excussit 3 dauatreip b 176 — -Da«. 3, 49
7 [cccxr]
8 Inquietos unstille 6176 — 1 Thess. 5, 14
8 Uidete gounoanemet b 176 goumanem&

10 c 121" guomanem& d 137" goumi nemit
li e 4c 1 Thess. 5, 15
12 Intermissione ' vntlaz S 176 — 1 Thess.
13 5, 17
14 Probate pichorot o 264 a b 176 c 121"
15 d 137" pichoret e 45" — 1 Thess. 5, 21
16 Transflguratus 6 gipilidot o 264° b 176
n firpilidot tJ 137" flrpilidoter c 121" e 45"
18 — #a«A. 17, 2
19 Supergradiatur upuangalo 6 b 176 d 137"
20 upvangalo c 121" — 1 JAess. 4, 6
21 [CCCCXLIII]
22 Circumueniat 7 pisuihhe a 264" b 176
23 c 121" «" 137" pisuuiche e 45" —
24 1 Thess. 4, 6
25 Nomen liumunt 6 176 c 121" a" 137"
26 liumun e 45" — Z7«m. 9, 15 [cccxi]
27 Secundum diem haue soizhiutoscinit
28 b 176 cl21" rf 137 b . 138" so iz iulu
29 scinit e 45" — Dan. 9, 15 [cccxi]
30 Iustificationibtis uuerdnussin b 176 vuerd-
31 nussin d 138" vuerdnussun c 121"
32 uuernussidin e 45" — Dam. 9, 18
33 [CCCXI]
34 Placare gihuldit uuird (vuird cd) b 176

c 121" d 138" gihuldituuirdit e 45"—
Z)«». 9, 19 [cccxi]

Adtende zuolose b 176 c 121" rf 13»
e 45" — Dan. 9, 19 [cccxi]

Deorsum nidarortes b 176 c 121" rf 138"
nidar ortis e 45" — /o//. 8, 23

Pascat nerige 6 176 c 121" d 138" nerie
e 45" — 3 Reg. 17, 9 [cxxxv]

Post tergum s nahiro 6 176 c 121" rt" 138"
e45" — 3 Reg. 17, 11

Puccellam 9 snitun a 264" 6 176 c 121"
d 138" c45" — 3 Reg. 17, 11

Ydria uuazaruaze. 1 eimpre & 176 vua-
zervaze (vuazavaze d). I eimpre c 121
d 138" uuazziruaz e 45" — 3 Reg-
17, 12

Lecito 10 amplun a 264" 6 176 c 121"
d 138" e45" — 3 Reg. 17, 12

Philactena 11 plehhir a 264" 6 176 d 13S"
« 45" plecliir c 121" — Matth. 23, 5
[ccclxx. l></£. CCCLXXIll]

Recubitus stuola a 264" b 176 c l21 a
rf 138" e 45" — Vltort. 23, 6

Ambitu umpiuarti c 121* umbiuarti e 45
— £&A. 13, 10

Funiculo teile a 264" 6 176 c 121" d 138"
e 45" — Esth. 1.3, 17

Mirice heidalii. J uarmahi & 176 d 138"
heidahi 12 c 121" e 45" fulpoü" « 264"
b 176 — Ver. 17, 6 [ccxci]

Salsuginis salzsuti a 264" b 176 c 121"
d 138" e 45" — Ter. 17, 6 [ccxci]

Splendide rihliho «264" 6 176 c 121'
d 138" rielicho e 45" — Luc. 16, 19

3»

36

31

38

3'J

40

41

42

43

44

45

46

4'

4S

49

56

51

52

53

54

55

56

5?

5S

59

60

61

62

63

64

65

66

67

68

1 diese gl. von zweiler hand über 812, 3 £ - tempus felill b 3 von zweite'
band über 812, 8 b 4 von zweiter hand über der vorigen gl. b 5 Transliguratur ''•
zwischen dieser und der vorigen gl. stehen in e die gll. 812, 53 ^J vgl. anm. 11 c upuan¬
galo übergesehrieben d 7 Gircumuenit a 8 Postergum ede a Puccellä] 11 ans d corr.O-
Buccellani e 10 Lecito ab Lechito e u die gll. 812,53.58. 00.02. 813,4. 12. 15. 19 '«
e rc«c// 812, 15, efte andern 812, 50. 65. 67. 813, 4 an der richtigen stelle. Philacteria in e
durchstrichen und dafür am runde mit griech. buchstaben eingetragen, beides von einer
hand des 16 -jhs. l ~ heidahi] das letzte i angehängt c 13 fulpoü von zweiler hand
iiberguschr. b, darüber desgl. nivvi holz und davor mit Verweisung quam latini tiamarilia" 1
{darüber mazzoltra) voeant



CCCCXCV Le. l. 2. 3. M. 31. (397). Sb. 813

1 Sepulius pisouft 6 176 d 13S a pisoufter
2 a 264° pisouphter c 121" — Luc.
3 16, 22
4 Chaos festin ' a 264 a 6 176 festi 2 c 121"
5 d 13S a e45" — Luc. 16, 26
^Fomitem:» quichilunga * a 264 a b 177
7 c 121" <J 138 a — Gen. 37, 8 [vm]
8 Ministrauit» machota & 177 — Gen. 37, 8
9 [vm]
0 Soniniator troumsceidari b 177 — Gew.

11 37, 19 [vm]
12 Locauit '> piualah b 177 c 121" d 138"
13 pivalah « 264 a piualh c 45" — Matth.

21, 33 [ccclxvih]
15 Ir < caput zioparost a 264' & 177 c 121°
16 <* 13S a zi oprost e 45" — Matth. 21, 42
17 F ac chohho b 177 rf 138" chocho c 121"
18 — Gen. 27, 7
19 Lenis siebter o 264 a & 177 e 45" sieht
20 e 121» d I38 a — Gew. 27, 11
21 Expauit' arspranch 6 177 — Gen. 27, 33
22 Eiulatu uueinode b 177 vueinode c 121 a
23 d 138 a mit uucinodi e 45" — Gert. 27,38
2; [u. X]

a Adhesit zuo gatetasih s & 177 zuogiteta
2u sih c 121° zogilela sih d 138° zuogi-
2| teli sih «45" — Luc. 15, 15
28 Siliquis sp achullim b 177 rf 138" spra-
29 chullun a 264 a c 121" e 45" eihlun»
30 « 264 a ft 177 — Luc. 15, 16 [ccclxxxii]

1 Stolam garauui b 177 « 45" garauvi
c 121" earuui d 138" — Inc. 15, 2232

33 Aureos manchusa b 177 c 121" d 138"
31 mancusa e 45" — 4 J%. 5, 5 [cxlvii.
35 cxlviii]

Mutatoria muzgiuuati 10 « 177 muzgivuati 10
c 121" d 138" niuezziogiuuati e 45"
— 4 Äe#. 5,'5 [«9^. cxlviii. ex zm 5, 22]

Occasionem 1l anauristuii b 177 anavristun
c 121" d 138" aniflstunga e 45" —
4 Reg. 5, 7

Coniitatu gisinde b 177 c 121° d 13S a e45"
— 4 Reg. 5, 15

[ad] Supercilium spize a 264" & 177
c 121" rf 138" spizze e 45" — Lmc. 4, 29

Super se nahiro 6 177 c 121» d 138" e45"
— 4 Reg. 4, 5

Creditori sculdsuohhin a 264" b 177
rfl38 a sculdsuochin c 121" scultsuochin
e 45" — 4 1%. 4, 7

Lucratus [eris] gipeziro::s '- b 177 gipe-
zirotos c 121» d 13S" gipezzerotost 13
e 45" — Matth. 18, 15

Longeuus lanclip & 177 c 121" rf 138"
— .Eawrf. 20, 12

Traditionem löra b 177 c 121" d 138"
lera e 45" — Matth. 15. 2 [cccxxvm]

Edissere irrechi 11 a 264" 6 177 c 121"
d 138" e45" — il/aM/t. 15, 15

Eicere uzpringan & 177 c 121" d 138"
e 45" — Mmh. 20, ] 0

Largissime'"' [aquae] ginuhtsamostiuo 177
c 121" d 138" — Num. 20, 11

Maior furiro b 177 e 121" rf 138" —
/oft. 4, 12

Confluehant vüorun u '>b 177 — Dan. 13,4
[cccxi]

Smigmata salpun a 264" b 111 c 121"
d 138" « 45" — #a«. 13, 17 [cccxi]

Conniiscere « huoro « 264" 6 177 d 138"

36
37
38
39

40

41

42

43

•II
45
46
47
48

49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
(il

65
66
67
68
69

70

1 festin] am n radiert b 2 diese gl. zweimal, an den verschiedenen Hellen e
3 Fomite a. vor Fomite rasur von initiü (dh.gl. zu Fomitera) b 4 quichilunga] das zweite
< angehängt c « diese und die folgende gl. oben am runde von zweiter hand, zum teil
ausradiert b e Locaui e ' diese gl. von zweiter band über 813, 17 h 8 gateta] e
verschmiert und undeutlich b '■>cililun übergeschrieben ab, von zweiter band b; diese
zweite hand unterstrich auch sp"cliullun 10 das deutsche wort übergeschrieben bd

occasiones Fuhr. gipeziro:: sj rasur von ro b gipezzerotost] i aus e corr. e
14 irrechi] das letzte i angehängt c n Largisime c 1G die deutsche gl. von zweiter

hand übergeschrieben b '' Conniiscere] über dem ersten e rasur eines circumflexes b
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1 hüoro c 121" gislapf e 45" — Dan.
2 13, 20
3 Opere sculdi a 264 a 6 177 c 121" d 138 a
4 e 45" — Dan. 13, 23
5 Irruerunt inprahhun b 177 c 121" d 138"
6 inpracchin e 45" — Dan. 13, 26 [cccxi]
7Postitium! turili a 264 a i 178 c 121"
8 d 138' e 45" — Dan. 13, 26 [cccxi.
9 cecxm zu 18]

lü Prespiteri altichvn'- b 178 — Dan. 13, 28
n [cccxi]
12 Concubuit huorota a 264" b 178 c 121"
13 d 138 a huoreta e 45" — Dan. 13, 37
H Condemnauerunt irteiltvu 3 b 178 —
15 Dan. 13, 41 [cccxi]
16 Recte giuuisso b 178 d 138" givuisso
n c 121" — Dan. 13, 55 [cccxi]
18 Scribebat reiz 6 178 c 121" d 138 a e 45"
19 — /o/». 8, 6 [CCCLXXXVIII. ccclxxxix]
20 Allegoriam ' pizeihnussi b 178 c 121"
21 d 138" pizeihinunga e 45" — GW. 4, 24
22 Arabia serzlant a 264 a 6 178 c 121"
23 ä 138 a" sercilant e 45" — GaZ. 4, 25
24 Foenum gras 6 178 c 121" d 138" e 45"
25 — /oä. 6, 10
26 Intempesta 5 inuinstri« 264 a 6 178 c 121"

e 45 Tvnvuerhparigun zili 6

gigozzanaz a 264 a
gieoz-

27 d 138"
28 b 178 — 3 Reg. 3, 20 [cxxxv]
29 Conflatilem" [vitulum]
30 b 178 d 138" gigozanaz c 121" e
31 zinis e 45" — -Ea;od. 32, 4 [^/. n]
32 Ceruicis 8 einstritigi b 178 c 121" d 138"
33 e 45" einstrifgi a 264" — £z;o<i
34 32, 9
35 Literas« puoh b 178 c 121" d 138" e 45"
30 — Joh. 7, 15
37 Coccinum 10 rotazgotauueppi (gotavueppid
38 cotavueppi c) b 178 c 121" d 138"

rotiz gotiuueppi e 45" — Esai. 1, 18
[CCLXXIX] |

[in] Natatoria urspringe a 264" ft 178
c 121" d 138" urispringe e 45" — ^
/o/t. 9, 7 [ccclxxxviii. ccclxxxix]

Conspirauerunt n gieaidotun a 264" « 178 *
gieinidotun d 138" gieinodotun c 121" *

Joä. 9, 22 [vgl-gieinotin e 45"
ccclxxxviii]

Amaritudine seragi b 178 d 138" serigi*
c 121" e 45" — 4 Reg. 4, 27 [cxlviii] 4)

Oscitauit gcuvota. 1 geinoLa a 264" ge- 6
vuota. I geinota d 138" geuuota. 1 '' 5
geinota & 178 geuuota e 45" geinota
c 121" — 4 Reg. 4, 35 [cxlvii. cxlviii.
CL. CLHl] W

Stadiis spurtmalin «264" 6 178 c 121" 5i
dl3S" — Joh. 11, 18 5J

Infremuit irgrisgrlmota /; 178 d 138 '
irgruscrimmota c 121" — Joh. 11, 33 5

Percutiet piscinit 12 a 264" b 178 c 121* 59
d 138" e 45" — Esai. 49, 10 6°

Gazophilatio trisachamaro 13 6 178 c 121*"
d 138" trisichamara e 45" trisahusa 6i
a 264" — Joh, 8, 20 ti3

Corpora " potahha a 264" 6 178 c 121" 6^
d 138" potachi e 45" — Dan. 14, 31 65

Alueolo muoltro b 178 c 121" d 138" eti
muoltra a 264" muoltera e 45" — Dan. $
14,32 [cccxi] 6S

Scenophegia gizeltvuahla d 138" gizell- "9
uualita »178 e 45" zeltuvahte « 264* 7«
— Joh, 7, 2 [ccclxxxix] 7 '

Diem [hominis] lop c 121" e 45" — Zw- ''
17, 16 [ccxci] ^ "

Stratum gipanchoten 6 178 d 138" e 45* V
gipencholen c 121" — Iwc. 22, 12 75

1 Posttiü o. auf s. 178 sind in b zwei grofse rasuren am obem linken runde
2 altichvn von zweiter hand übergeschrieben b 3 die gl. über Concubuit von zweite 1"
hand b 4 Allegoria bde '- intempestae noctis silentio Vulg., vgl. aber Vercell. 2, 45 i>

0 die gl, übergeschr. b 7 Conflatilc ab 8 Ceruices ab 9 Littcras e 10 Co ccinui" °
" conspiiavcrant Vulg. l - piscinit über dem vorhergehenden Stadiis, über Percuti«

leerer räum e la trisachamaro] das letzte a angehängt d 14 Corpore e



CCCCXCV Le. 1. 2. 3. M. 81. (397. 398). Sb. 815

1 Habitu garauui 6 178 d 138" garauvi
2 c 121" gigariu e45" — Phil. 2, 7
3 Post biduum » a'ftzueintag 6 178 apht-
4 zueintagrt'138"aphterzueintaguncl21 b
5 aftar zuein tagin e 45" — Matth. 26, 2
6 Aläbastrum 2 salpuaz 6 179 e 45 b sa'puaz
7 c 121" salpfaz d 138" — Matth. 26, 7
8 Pascha osifriscinch c 121 b osterfriscinch
9 u 264" 6 179 d 138" ostirfriscinc e 45"

10 — Matth. 26, 17 [ccclxvhi. ccclxx]
11 Scandalum ;» gisuihhani b 179 d 138"
12 gisuvihhanH c 121 b gisuichini e 45 b
13 asuihhani a 264 b asuib B h 179 —
14 Matth. 26, 31 [ccclxvhi]
15 Dederunt [palraas] sluogun c 121" slögun
16 d 138 b slugun a 264 b 6 179 e 45" —
17 Matth. 26, 67
18 Detestari intsagan« a 264" 6 179 c 121"
19 d 138" untsagin e 45" — vtfa«/*. 26, 74
20 Corbonan 1 trisachamara 8 «264" b 179
21 c 121" d 138" trisichamera e 45" —
22 üfattA. 27, 6
^Uinctumö hapht «264" & 179 c 121"
24 d 138" haften e 45" — JlfaHÄ. 27,16
25 [ccclxviii]
26 'nsignem ziupilemarten a 264" d 138"
27

28

Caluarie 11 sciullun 12 a 264" 6 179 c 121" 35
d 138" — Matth. 27, 33 30

Parasceuen 13 pherintach 14 a 264" 6 179 37
d 138" pheritac c 121" — MnM/j. 27,62 38

Uellentibus Ul chrazonten 6 179 — Esai. 39
50, 6 [cclxxix] 40

Innitatur gitrufi c 121" d 138" gitruet 41
a 264" b 179 — Esai. 50, 10 42

[ad] Stamaril»« 16 uuihhusi« a 264" 6 179 43
e 45" vuihhus c 121" d 138" zitrise- 44
huse n b 179 — ZacA. 11, 13 [cccli] 45

Circumueniamus pisuihham b 179 c 122 a 46
d 138" pisuihhan « 264" pisuichin 47
e 45" — Sap. 2, 12 48

Diffamat giunliumunthaftot «264" b 179 49
d 139 a unliumuntbafot « 45" unliunt- 50
haftot c 122 a — Sap. 2, 12 öl

Nugaces ls giposi a 264" 6 179 c 122 a 52
d 139 a e 45" — Sap. 2, 16 53

Respectus zuouirsiht a 264" 6 179 c 122" 54
zuovirsiht d 139 a zuürsih e 45" — 55

Sap. 2, 20 56
Spicati [nardi] giahartero a 264" 6 179 57

c 122" d 139 a ahartero e 45" — Marc. 58
14, 3 59

Obiciuntur anagisag& vuerit c 122 a d 139" 60
anagisaget uuerd b 179 anagisagit 61

ziupile marteri I 179 zhipileghnarten = - ^ ^ ^^ fl 264b
c 121" zi uhili giraarten e 45

29 Afatt/t. 27, 16
3°Pretorioio phalanza c 121"— Mattft.
31 27, 27
32 Angariauerunt ginottun a 264" b 179
33 d 138" ginotun c 121" ginottin e 45"
34 — Matth. 27, 32 [cccLxvra]

62

Marc. 14, 60 63
Anathematizare intsagen « 264" 6 179. 64

180 intsagan c 122° d 139" insagen 65
e 45" — Marc. 14, 71 66

Mirratum gimirroten b 180 c 122 a d 139 a 67
gimyrrotin 1!l e 45" — j¥«rc. 15, 23 68

' P'piduu h • «m r*«to tum 6 179 «nrf 10 ,,-*», die von zweiter hand waren,
ausradiert" darunter befanden sieh auch deutsche gll. 3 Scandalum] m aus nt r«fcarl «

« Bisuvihhani] das letzte i «««MW 0 » »0» ««tow A*nd **g«okr,**nb
6 ints:ag»n rf » Corbanan M 8 trisachamara] to tw/efete a «W*«V' 0 ««•
ff«, nach der /olgenden ed '° praetorium Vnlg., praetorio SaJafe«- 3, 173 talluarie 0

« sciullun] in nicht ganz deutlich a » «her der zeile nachgetragen d pbenotac h
übergesohr. a •• diese gl. über die folgende von zweiter hand geschrieben b » die gl.
mischen 815, 7. 8 e. rto deutsche wort übergeschr. a » über Statuanum zunächst domus
Bguli, daröft«. zitrisehusel, M*f «m iwMr hand b » te oitai hss. nach der /olgenden
glosse »fl gimyrrolin] y sieht wie v aus e
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1 Conuitiabantur scultun a 264" b 180
2 c 122 a rf 139 a e 45" — Marc. 15, 32
3 Decurio dingman a 264'' b 180 d 139 a
4 e 45" dincman c 122" — Marc. 15, 43
5 Peram 1 tascun a 264" 6 180 c 122 a
6 d 139 a tasca e 45" — Zmc. 22, 36
7 Auvlsns est danagisceidan vuard d 139*
8 danagisceidan (-in a) uuard (uvard a)
9 a 264" 6 180 danagisceiden imart e 45"

10 danagisceidan 2 c 122 a — Zmc. 22,41
11 Tolle frumi a 264" & 180 c 122 a d 139 a
12 e 45" — Luc. 23, 18
13 Indigne unuuerdliho b 180 unuverdliho
14 c 122 a vnvuerdliho d 139 a — 1 Cor.
15 11, 29
16 Iudicium uuizi b 180 e 45" uvizi a 264"
17 vuizi c 122" d 139" — 1 Cor. 11, 29
18 Diiudicans gisceidant 6 180 d 139 a gi-
19 sceident c 122 a gisceidenter e 45" —
20 1 Cor. 11, 29
21 Calcaneum hintscranch a 264" b 180
22 d 139" hintarscranch 3 c 122 a hinte-
23 scranc e 45" — Joh. 13, 18
24 Dolaui scessota a 264" & 180 c 122 a
25 d 139 a e 45" — Os. 6, 5 [cccxvn]
26 Magnus tuldhapht d 139 a tuldhafter *
27 6 180 c 122" e 45" — Joh. 19, 31

Si quo minus allesuuenni. 1' allesuuie »
6 180 allesvuenni. I allesvuie d l39 a 38
allesvuenni 7 c 122 a alles uuenni e 45" 39
— Joh. 14, 2 40

Insitum ingihaphtaz b 180 d 139" ingi- i
haftaz « 264" ungihaftaz c 122" mgi- 42

haftiz e 45" -- /öC. 1, 21 [cccclxviii] 43
Gratis anasculd a 264" 6 180 c I22 s 44

d 139 a ana scult e 45" — /o/*. 15, 25 45
Mori hinaziohan 8 b 180 c 122 a hinazio- 46

hon d 139" — Joh. 4, 47 47
Spiritus uehementis 11 dratesvuintes b 180 48

— ic/. 2, 2 [cccxcn] 49
Sedit gistalota 6 180 — Act. 2, 3 [cccxcn] 50
Proseliti recchun " 6 180 d 139" e 45" 5l

recliun c 122 a — Ac*. 2, 11 [cccxcn] 52
Arabes serzi 6 180 c 122 a d 139 a serici 53

e 45" — Act. 2, 11 5l
Magnaliai' lop b 180 — AW. 2, 11 #

[cccxcn] 5f'
Ad inuicem untin b 180 — Act. 2, 12 5?

[cccxcn] 58
Soluerit firprihhit» 2 «264" b 181 c 122 a 59

d 139" firprichit e 45" — Matlh. 5, 19 6"
Cartallo zeinnun a 264" & 181 c 122 a 6'

d 139* zeinun e 46" — #cm£. 26, 2 62
[ll. LXVIII. LXIX] 63

28 Euanuit gileid « 264" 6 180 c 122 a Dragma 1» perala b 181 d 139 a peralun u 6*
29 d 139" giled e 45" — Luc. 24, 31
30 Mittite 5 inuverfet b 180 — /oft. 21, 6
31 Nauigii sceffes b 180 — Joh. 21, 6
32 Militant stritant b 180 c 122" stritent
33 a 264" d 139" stritan e 45" — 1 Pelr.
34 2, 11
35 Detractent 6 pisphhent b 180 d 139 a
36 pisprechant c 122" — 1 Petr. 2, 12

c 122" e 46 a -- Zmc. 15, 8 6b
Coagitatam epanogiuuactaz b 181 d 139 a 66

epanogivuoctaz c 122° epinigiuuactaz 15 6'
e 46 a — Luc. 6, 38 6S

Fistucam" balra a 264" 6 181 c 122 a 69
d 139" e 46" — Zmc. 6, 41 70

.A.a.a. ahlesa264" b 181 c 122" rf 139" "<l
— Jer. 1, 6 72

1 Pera ce 2 danagisceidan] rf«,9 zweite a angehängt c 3 hintarscranch] i a#-
gehängt c '' tuldhafter] a angehängt c 5 diese und die nächste gl. von zweiter hand
am runde b, läer eingereiht, weil zu feria IV po.il pascha gehörig G Dctractant c de-
trectant Fu.lg. 7 vuenni] i angehängt c 8 hinaziohan] iohan auf rasur b 9 diese gl-
und die folgende von zweiter hand zwischen der zeile b 10 recchun] das zivcile c aus
h radiert e " diese gl. und die folgende (aber in. umgekehrter Ordnung) zwischen der
zeile von zweiler hand, b. unten am rande von b 180 eine zeile ausradiert n firprihhit]
das letzte i angehängt c " drachmas Fulg. 14 peralun übergeschrieben c 1B epini]
n undeutlich e ,li Feslueam eVulg.
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10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37

Querela meil e 122 a e 46 a — Luc. 1, 6
Siceram » gitanaz Irancli a 264" b 181

d 139" gitanez tranch e 122 a gitaniz
tranc e 46 a — Luc. 1, 15

Pugillarem liant tabulü a 264" & 181
hanttabulun d 139" hantabalun c 122 a
hanttauilun 2 e 46 a — Luc. 1, 63

Ifruerint 3 zuoiltin 6 181 c 122 a d 139"
zuoilten e 46 a — Luc. 5, 1

Subductis zuogiscopancn. J zuogilanten
6 181 d 139" gilanten c 122 a e 48* —
Imc. 5, 11

Bases scinchun a 264" b 181 c 122"
d 139" e 46 a — 4c?. 3, 7

Manusi menigi 6 181 — Act. 12, 1
Intcrmissione vntlaz b 181 — Act. 12, 5

[cccxcn]
Suscitauit 5 vuacta b 181 — ic£. 12, 7

[cccxcii]
Caligas hosun« 6 181 — Act. 12, 8

[cccxcn]
Traditionum lerono c 122" — Gal. 1, 14
Racha mitsceltun a 264" 6 181 d 139"

muotsceltun c 122 a — JtfattÄ. 5, 22
Phantasma 7 gitrugida 6 181 c 122 a d! 139"

— Matth. 14, 26
Suflbcati irtrancta b 181 d 139" irtrancti

c 122" — Marc. 5, 13
Stipendia Ion c 122" — Uo'»». 6, 23

[cccci]
Misereor super turbam 8 mir irparmet

diumenigi b 182 mir irparmfe diu
me^gi d 139" mir irparm& c 122" —
Marc. 8, 2

Deficient irlickent 6 181 d 139" irlicccnt
c 122" — Marc. 8, 3

Luscum einougen b 182 d 139" &nougen

a 265 a einovhgen c 122" — Marc. 9,46 38
[ccoLxxvn] 39

Mentam minzun a 265" b 182 c 122" 40
d 139" e46 a — Matth. 23,23 [ccclxviii. 41
ccr.LXx] 42

Anelum tilli a 265 a b 182 e 122" d 139" 43
— Matth. 23, 23 [cr.cLXvm. r.r.rxxx] 44

Cyminum chumi a 265 a b 182 d 139" 45
chümi c \21 h —Matth. 23,23 [ccclwiii. 4G
CCCLXX] 47

Uilicus» meior b 182 c 122" d 139" e46 a 48
— Luc. 16, 1 49

Fodere ziacharagen b 182 c 122" d 139" 50
zi acharegen e 46 a — Luc. 16, 3 51

Catini sulziuazes b 182 c 122" salziuazes 52
d 139" sulzuazes 10 a 265 a sulzuaz e 46" 53
— Luc. 11, 39 54

Dipondio u zuigiuuage b 182 zuigivuage 55
dl39" zuigivage c 122" zuiuuagi e46 a 56
— Luc. 12, 6 57

Crapula upazili a 265 a b 182 c 122" 58
vpazili d 139" uparacili e 46 a — Luc. 59
21, 34 60

Aspernabantur leideztun b 182 c 122" 61 •
d 139" e46 a — Ew& 18, 9 62

Platanus ahorn a 265 a b 182 c 122" 63
d 139" e46 a — £cefr. 24, 19 [cclxix. 64
CCLXX. CCLXXl] 65

Deicimur 12 ginidiritvuerd (uuerd 6) b 182 66
c 122" d 139" ginidiriduuerden e 46 a 67
— 2 Cor. 4, 9 68

Disco pahuueigo a 265 a 6 182 pachuueigo 69
d 139" pachvueiga c 122" paheuueidi 70
e 46 a — Marc. 6, 25 71

Spiculatore 13 vuizinare c 122" d 139". 72
140 a uuizinare e 46 a uvizanare a 265" 73
uuizauare b 182 — Marc. 6, 27 74

1 Siceril b 2 hanttauilun] i auf rasur e 3 Inruerent o Irruerent eVulg. * diese
und die 3 folgenden gll. in b von zweiler hand zwischen der zeile nachgetragen; hieher ge-
hürig, weil auf Pctri und Pauli bezüglich (29 juni) 5 excitavit Vulg., s. zu nr cccvcn

6 hosun] un nicht ganz sicher b 7 Phantama c s die gl. nach 817, 39 bed
J Villicus e villicum Vulg. ,0 sulzuazes] das erste z auf rasur a; es stand sulua . . .
vnd u ist nun aus a corr. a u Dipopdio, das zweite p schon selbst in n corr. b 12 vgl.
807 , 18 's Sinculatore a

Althochdeutsche glossen I. 52
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i
2
3
4
5
6
7
S
9

in
II
12
13
II
15
16
17
18
19
20
'21

22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38

Suscipiens i indihent b 182 d 140 a in-
dihenter c 122" — Luc. 10, 30
[CCCLXXXII]

Iumentum ros a 265" b 182 — Luc.
10, 34

Erogaueris 2 [tuij zuogitues a 265 a b 182
zuogitvos d 140" zuodinesgituos c 122 b
zuogituost dinos e 46" — Imc. 10, 35
[ccclxxxh]

Cruciflxcrunt gichestigot c 122" gichesli-
gotun 6 182 d 140" gichestigoten e 46"
— Gal. 5, 24

Austeris» grimmer b 182 c 122" d 140"
gnmer « 265" grimmir e 46" — Luc.
19, 21

Passus critmali i a 265 a d 140" critmala
6 183 gritmali c 122 b — Matth. 5, 42
[CCCLXVUl]

Mutari 5 giuuarUalon & 183 givuantalon
d 140" vuantalon c 122" — Matth.
5,42

Ydropicus uuazarsiuhh b 183 vuazarsiuhh
d 140* vuazersiucher c 122" — Luc.
14,2

Accubitus« stuola & 183 c 122" d 140"
e 46" — Iwc. 14, 7 [ccclxxxh]

Certi sunt uuareztua 6 183 uvareztun
a 265" vuareztun d 140" vuarezun
c 122" uuaraztun e 46" — Iwc. 20,6

Arescit 7 serauuet 6 183 serauvfi c 122"
serav v& d 140" — Marc. 9, 17

Aquare 8 trenchi» «265" b 183 c 122"
d 140" — Luc. 13, 15

Teloneo* 0 zollantuome a 265" 6 183
c 122" d 140" zollenluomc e 46" —
Matth. 9, 9

Asinaria esillihiu .i. chuirnstein (chuirn-
stein b) b 183 d 140" esillih. chuirn-

sten» o 122" esillihiu a 265"— Ma»A- 3°
18, 6 [vgl. cccLxvm] 4°

Deimntiamus 12 firpiotein 6 183 c 122" 4l
d 140" firpeitin e 46" — 2 Jtes. 3, 6 42

Repetas eiscos.a 265" b 183 c 122" 43
d 140" eiscot e 46" — Luc. 6, 30 44

Suffbcabat uurchta b 183 vurchta d 140" 45
uurcta e 46" vurcta c 122" — Ma«A. 4C
18, 28 47

Hypocrile truganara b 183 d 140" trugi- 4S
nara c 122" truginari e 46" — Afatt/*- 49
22, 18 50

Staterem 13 uuideruuagi b 183 vuidervuagi 5l
d 140" giuuagi e 46" givuagi c 122" 52
— Matth. 17, 26 53

Uentilabrum uuintscuuala & 183 uvint- 54
scuuala a 265" vuintscuuala d 140" 55
uuintscuuola e46" vuintscubla c 122" 5ü'
— Zwc. 3, 17 57

Arcscentibus serauuenlen i 183 sera- 5S
uventen « 265" seravuenten c 122" 59
d 140" seriuuantin e 46". — Luc. 6»
21, 26 cl

Discessio sceitunga a 265" b 183 c 122" 62
sceitvnga d 140" — 2 JAm. 2, 3 &

Testificor p&o » a 265" & 183 d 140" 64
pisuerio c 122" pisuerigo e 46" —■ 6
2 Tim. 4, 1 0(i

Prurientes lustrenta a 265" & 183 c 122" G7
d 140" lustrinti e 46" — 2 TYm. 4, 3 68
[ccccxciv* 0

Delibor binasigo » 6 183 c 123" d 140" 7°
hinisigo e 46" — 2 ZYm. 4, 6 7

Resolutionis entes a 265" 6 183 c 123" 72
d 140" — 2 2Ym. 4, 6 7;!

Peripsima spriv a 265" 6 183 spriu 74
c 123" d 140" spriuir « e 46" — 1 ßw. 75
4, 13 [ccccxv] 76

1 Suscipie"s c a Super erogaueris ce 3 austerus /^/Vy. 4 /. scritmali
s muluari Vulg. ° rfj'ef« g-Z. /« Jede rcacAi rftv folgenden ' Arescet J 8 adaijuare
fulg., scheint vom glossator als ad aquare =» s?/r tränke gefasst zu sein ,J Irenchi] i an ~
gehängte 10 Thelonco] das zweite o «2« u corr. o " cliuinisten übergesekr. '-'
'- Denu°tiam' & ,a Statert b " vielleicht lateinisch ,r- hinasigo über der zeit«
nachgetragen und das erste i sowie a angehängt c 1(! kann auch spruuir sein e
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1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26

27
28
29
30
31
32
33

Wacabilisi mämo nti b 183 — Parab.
15, 4 [ccxxix]

Inmoderataa fllosprahhiliu b 183 filo-
sprahhiliv d 140° filosprahaliu c 123 a
— Parab. 15, 4 [ccxxix]

konteret giunurouuit & 183 giunurouvit
a 265" giunurovuit c 123 a giunvrovuit
d Ho a _ Parab. 15, 4 [ccxxix]

Disseminabunt preittent a 265 a b 183
d 140" preitent e 123* preitint e 46 a
— Parab. 15, 7

Animequior ;1 epanmut b 183
Tetrarchia 4 daz fiorda taiil b 183 —

Luc. 3, 1
Imperii tyber rihhes b 183 — Luc. 3, 1
Prava crvpiv 6 183 — Luc. 3, 5
lu direeta ingrehtiv 6 183 — Luc. 3, 5
Detentio pihepida 1 anadaht b 183 —

Ecdi. 24, 16 [cclxix]
Per loca uuar unta uuar b 183 uvarunta-

uvar a 265" vuar unta vuar c 123 a
vuar vnta vuar d 140 a uuar unti uuar
e46* — Luc. 21, 11

Inicient analeckcnt b 183 ä 140 a ana-
lekent a 265 a anauverfent c 123 a
anauuerfeuts e 46 a — Luc. 21, 12

Delluenü varautero d 140 a uarantero
6 183 varantemo c 123" uuarentemo
e46 a — Ecdi. 51, 13 [cclxix]

Corruptus aer 7 suhtlumiv 6 183 — 3 Reg.
8, 37 [cxxxv]

Aurugo 8 gilivui 6 183 — 3 Reg. 8, 37
[cxxxv]

Rubigo militov 6 183 — 3 Reg. 8, 37 34
[cxxxi. cxxxv] 35

Dcuotatio scclta b 183 — 3 Reg. 8, 38 36
[cxxxvi. cxxxv. cxxxvn] 37

Inprecatio fluoh b 183 — 3 Reg. 8, 38 38
[cxxxv] 39

Plagam sculd b 183 — 3 Reg. 8, 38 40
[cxxxv] 41

Reuereatur 9 uurihte b 183. 184 uvrihte 42
c 123 a vuribte d 140" — Tit. 2, 8 43

Resipiscant 10 imeson 6184 d 140 b irnesan 44
c 123 a irnesin e 46 a irnesent a 265 a 45
— 2 Tim. 2, 26 46

Designauit uzscied a 265 a c 123 a d 140" 47
urscied b 184 uzscit e 46 a — Luc. 10, 1 48
[CCCLXXXII] 49

Requiescet, 11 gistatotö 184 — Luc. 10, 6 50
Sicomorum 12 uuilderouichpoumo b 184 51

vuildero vicbpoumo d 140 b uvildero- 52
uicpoumo a 265 a vuildero viepoumo 53
c 123 a uuildir flepoum e 46 a — Luc. 54
19, 4 [ccclxxxi] 55

Conpetorum 1;! giuuihho 6 184 givuihho 56
a 265 a givuihho d 140 b givuicco cl23 a 57
giuuicco e 46" — Thren. 2, 19 [ccxcv] 58

Sublimitate hertuome a 265 a 6 184 c 123 a 59
e 46 a hertvome d 140 b — 1 TYm. 2, 2 60

Nata giuuahsaniu 11 b 184 givuahsaniv 61
a 265 a giuvahsaniu c 123 a givuahsiniu 62
d 140 b giuuahsiniu e 46" — Luc. 12,18 63

lnmarcescibilem15 vnziganganlih b 184 64
— 1 Petr. 1, 4 [cccclxxi] 65

• die gl. der folgenden von zweiter Land übergeschrieben b * Immodera c
3 diese und die folgenden gll. bis 819, 19 am rande von zweiter hand b, zum teile aus¬
radiert; naek 819, 17 ist eine gl. völlig ausradiert, es lasst sieb mit meinen lul/smitteln
nicht entscheiden, ob Animaequior » 5ar. 4, 5. 30 oder Marc. 10, 49 gehört sehr un-. , ««»«w '> i 6 ,• correclur von zweiter hand b
sicher ■-anauuerfent] das letzte t aus -a corr. e awovnn

«wnutort m /bfewufar Ä«* &•• 819, 32. 34. 36. 38. 30. 40 • aerugo Fulg.
vereatur Vufe, Lreatur 5oft<L- 3, 898" » Resipiscunt « » Ä. «* *«■ Ar vor¬

hergehenden b « Sicomorus . » Compitorum e " gmuahsanm] h «w ■ com 6
15 diese und die folgenden gll. bis 820, 8 nebst mehreren andern ganz unleserlichen am
oberen und seitenrande von weiter hand, aber ausradiert b. über lamarcesc.büem ut
noch haräscaro einer andern gl. zu erkennen 52*



820 C. Glossen Zum Lider Comitis Le. 1. 2. 3. M. 81. (399). Sb, — Germ, 3, 352

1 Armamiui givuaffinit vuord& b 184
2 1 Petr. 4, 1
3 Ex uirtute mahti b 184 -
4 [cCCCLXXl]
5 Solidauiti gistatit 6 184-
ü [cccclxxi]
7 Allevauit 2 giuerit b 184
8 [cccclxviuj

1 Petr. 4, 11.

1 Petr. 5, 10

- Jacob. 5, 15

Collatione^ giuueri'o.'l' sanianaton (sa- l6
manatun d) b 184 d 140" givuerl'e I5
a 265" giuverfe c 123" giuuefle e 46" 2»
— 2 Macc. 12, 43 [ccclxiv] • 21

Doniiitionem enti a 265 a b 184 c 123' 22
d 140" e 46 a — 2 Macc. 12, 45 23
[ccclxiv] 2J

CCCCXCVI
Folium Mellicense.

9 Deni i zcliani
io Deligatum rj tiurlihan — Esai. 58, 13
11 Dissipatarumzaspranclero — Ezech. 34,12
12 Duclum aer, edo l'orn — Gen. 27, 33 [xv]
13 Deuotarc 6 anachundeon
14 Decurio zehanzoherosto — Marc. 15, 43
15 Uiscolis unsempilen — 1 Petr. 2, 18
16 Dispersit zateilit — Luc. 1,51
17 Dipondio demo kauuage — Luc. 12, 6

Decollauit pistuni plöta — Marc. 6, 27
Decapoleos zelian purgeo — Marc. 7, 31
Discessio aplit — 2 Thess. 2, 3
Diluuii "' Uooti
Dclibor pim gaoffarot — 2 Tim. 4, 6
Deuotio 8 urteilida — 3 Reg. 8, 38
Disorder urteillent 0 — Ilebr. 4, 12
Del'ertur 10 ist katragan — Esai. 18, 7
Defraudaui ih pilirneta — Luc. 19, 8

25
26
21
26
2Ü

3Ö

31
32

1 Bolidabit Pulg. 2 alleviabit /•'w/g-. 3 Conlatiouc cd A denos Exod. 26, IG.
iVwm. 7, 80, dena Apoc. 9, 16 6 delicaluin Fulg. ° denotabitur £W;'. 19, 5. 6?
7 diluvii Gen. ü. 7. 9 mehrfach 8 dcvolatio ^"w/Jg-. '•' urteillent] das letzte l gestürzt
10 deferetur ^«fe".
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